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PISTA DE PETANCA
PETANQUE COURT
TERRAIN DE PÉTANQUE

* Dimensiones 1500 x 400 x 40 cm. 
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* Estructura Madera de pino tratada en autoclave 
 Structure Autoclave treated pinewood 
 Structure Bois de pin traité en autoclave
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Dimensiones reglamentarias para Campeonatos 
Nacionales y Competiciones Internacionales. 
Regular dimensions for National Championships and 
International Competitions.  
Dimensions réglementaires pour les Championnats 
Nationaux et les Compétitions Internationales.

15 x 4 m. Pista de Petanca conforme al “Reglamente oficial para el deporta de la 
Petanca” (2017) según FEP (Federación Española de Petanca) y F.I.P.J.P 
(Fédération Internationale de Pétanque et Jeu provençal). 
Petanque court in compliance with the “Official Rules for the Sport of Pé-
tanque” (2017) as per FEP (Federación Española de Petanca) and F.I.P.J.P 
(Fédération Internationale de Pétanque et Jeu provençal). 
Terrain de Pétanque conforme au “Règlement officiel pour le sport de 
Pétanque” (2017) selon FEP (Federación Española de Petanca) et F.I.P.J.P 
(Fédération Internationale de Pétanque et Jeu provençal).
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PISTA DE PETANCA
PETANQUE COURT

TERRAIN DE PÉTANQUE

Recinto cerrado con las dimensiones reglamentarias 15m de 
longitud por 4m de ancho, fabricado en madera de pino de 
Suecia tratado en autoclave, de planta cuadrada o rectangular 
de aproximadamente 40cm de altura, en cuyo interior se puede 
desarrollar el deporte de la Petanca.

La Petanca se practica sobre toda clase de superficies. No 
obstante, para poder jugar mejor, se recomienda el uso de arena 
compactada. Para obtener una superficie idónea retire del área 
de terreno una capa de 20-25cm. Ponga unos 5cm de grava de 
grueso calibre, nivele y comprima. Recúbrala con una tela geotextil 
que impide la proliferación de malas hierbas a la vez que permite 
el drenaje del terreno. Añada otros 15cm de grava y comprima. 
Deposite una capa de arena morterenca (arena amarilla) hasta que 
no se vea la grava. Humedezca la arena y compacte una vez más.

Enclosure with the regular dimensions of 15m length x 4m width 
made of autoclave treated Swedish pinewood of square or 
rectangular section shape and around 40cm height, inside of which 
can be practised the sport of Petanque.

Petanque is played on any surface. However, for the purpose of 
convenience in playing it is recommended the use of a compact 
sand soil. To obtain an optimal playing surface take away a layer 
of 20-25cm. Put 5cm of coarse gravel, level and compact. Place 
a geotextile mat that prevents the spreading of weed but allows 
the rainwater drainage. Add another layer of 15cm of gravel and 
compact. Cover it with a layer of sand, moisten the soil and compact 
it again.

Enceinte fermée avec des dimensions réglementaires de 15m 
de longueur x 4m de largeur, fabriquée en bois suédois traité en 
autoclave, de profilé carré ou rectangulaire d’à peu près 40cm 
de hauteur, à l’intérieur de celle-ci on peut pratiquer le sport de 
Pétanque.

La Pétanque se pratique sur toutes les surfaces. Dans un but de 
confort du jeu, il est cependant recommandé l’utilisation de sable 
compact. Pour obtenir une surface idéale, enlevez une couche de 
20-25cm du terrain. Posez une couche de 5m de gravier grossier, 
nivelez et compactez. Placez un géotextile qui évite l’expansion de 
mauvaise herbe tout en permettant le drainage de l’eau de pluie. 
Ajoutez autre couche de 15cm de gravier et compactez. Recouvrez-
le de sable. Humidifiez le sol et compactez encore une fois.
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